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Bereishis 1:20-23

 וַיֹּ֣אמרֶ אלֱֹקִ֥ים יִשׁרְְצוּ֣ הַמַּ֔יםִ שׁרֶֶ֖ץ נפֶֶ֣שׁ חַיָּ֑ה וְעוֹף֙ יְעוֹפֵ֣ף עלַ־הָארֶָ֔ץ עלַ־פּנְֵ֖י רְקִ֥יעַ
 הַשָּׁמָֽיםִ׃

Rashi

נפש חיה. שֶׁיּהְֵא בהָּ חַיּוּת

 שרץ. כָּל דָּברָ חַי שֶׁאֵינוֹ גָבוֹהַּ מןִ הָארֶָץ קָרוּי שׁרֶֶץ: בּעָוֹף, כְּגוֹן זְבוּבִים, בַּשְּׁקָצִים, כְּגוֹן
נמְָלִים וחְִפּוּשִׁים ותְוֹלעִָים, בַּבּרְִיּוֹת, כְּגוֹן חֹלֶד ועְכְַבּרָ וחְמֶֹט וכְַיּוֹצֵא בהָםֶ, וכְָל הַדָּגִים

 וַיּבִרְָ֣א אלֱֹקִ֥ים אתֶ־התַּנִַּינםִ֖ הגַּדְֹלִ֑ים וְאתֵ֣ כׇּל־נפֶֶ֣שׁ הַֽחַיָּ֣ה ׀ הרָֹֽמֶ֡שׂתֶ אֲשׁרֶ֩ שׁרְָצוּ֨ הַמַּ֜יםִ
 לְמִֽינֵהםֶ֗ וְאתֵ֨ כׇּל־עוֹ֤ף כּנָָף֙ לְמִינֵ֔הוּ וַיּרְַ֥א אלֱֹקִ֥ים כִּי־טוֹֽב׃

Rashi

 התנינם. דָּגִים גְּדוֹלִים שֶׁבַּיּםָ, וּבְדִברְֵי אַגָּדָה הוּא לוְִיתָןָ וּבןֶ זוּגוֹ שֶׁבּרְָאםָ זכָרָ וּנְקֵבהָ והְרַָג
אתֶ הַנְּקֵבהָ וּמְלחָהָּ לצַַּדִּיקִים לעֶתִָיד לָבֹא, שֶׁאםִ יִפרְוּ וְירְִבּוּ לֹא יתְִקַיּםֵ העָוֹלםָ בִּפְנֵיהםֶ

נפש החיה. שֶׁיֵּש בּהָּ חַיּוּת

 וַיבְרְֶָ֧ אתֹםָ֛ אלֱֹקִ֥ים לֵאמרֹ֑ פּרְוּ֣ וּרְבוּ֗ וּמלְִאוּ֤ אתֶ־הַמַּ֙יםִ֙ בַּיַּמִּ֔ים וְהָעוֹ֖ף ירִֶ֥ב בָּארֶָֽץ׃

Rashi

 ויברך אותם. לְפִי שׁמֶּחְסַּרְִים אוֹתםָ וצְָדִין מהֵםֶ וְאוֹכְלִין אוֹתםָ, הצֻרְְכוּ לִברְָכהָ, וְאףַ
 החַַיּוֹת הצֻרְְכוּ לִברְָכהָ, אֶלָּא מִפְּנֵי הַנּחָָשׁ שׁעֶתִָיד לִקְלָלהָ, לכְְָ לֹא ברְֵכןָ, שֶׁלֹּא יהְֵא הוּא

בכְִלָל

פרו. לְ' פּרְִי כְּלוֹ' עֲשׁוּ פּרֵוֹת

 ורבו. אםִ לֹא אמָרַ אֶלָּא פּרְוּ, הָיהָ אחֶָד מוֹלִיד אחֶָד וְלֹא יוֹתרֵ, וּבָא וּרְבוּ שֶׁאחֶָד מוֹלִיד
הרְַבּהֵ

וַֽיְהִי־ערֶֶ֥ב וַֽיְהִי־בֹ֖קֶר יוֹ֥ם חֲמִישִֽׁי
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Medrash Bereishis Rabbah 3:8

 אמָרַ רַבִּי יַנַּאי מתִּחְִלּתַ בּרְִיּתָוֹ שֶׁל עוֹלםָ צָפהָ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא מעֲַשֵׂיהןֶ שֶׁל צַדִּיקִים
 וּמעֲַשֵׂיהםֶ שֶׁל רְשׁעִָים, וְהָארֶָץ הָיתְָה תֹהוּ, אֵלּוּ מעֲַשֵׂיהםֶ שֶׁל רְשׁעִָים. וַיֹּאמרֶ אלֱֹקִ֥ים יְהִי
 אוֹר, אֵלּוּ מעֲַשֵׂיהןֶ שֶׁל צַדִּיקִים. וַיּבַדְּלֵ אלֱֹקִ֥ים בֵּין הָאוֹר וּבֵין הַחשְֶׁ, בֵּין מַעֲשֵׂיהןֶ שׁלֶ

 צדִַּיקִים למְעֲַשֵׂיהןֶ שֶׁל רְשׁעִָים. וַיִּקְרָא אלֱֹקִ֥ים לָאוֹר יוֹם, אֵלּוּ מעֲַשֵׂיהןֶ שֶׁל צַדִּיקִים.
 ולְַחשְֶׁ קָרָא לָילְָה, אֵלּוּ מעֲַשֵׂיהןֶ שֶׁל רְשׁעִָים. וַיְהִי ערֶֶב, אֵלּוּ מעֲַשֵׂיהןֶ שֶׁל רְשׁעִָים. וַיְהִי
 בֹקֶר, אֵלּוּ מעֲַשֵׂיהןֶ שֶׁל צַדִּיקִים. יוֹם אֶחדָ, שֶׁנּתָןַ להָםֶ הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא יוֹם אחֶָד, וְאֵיזהֶ

זהֶ יוֹם הכִַּפּוּרִים

Eitz Yosef

בֵּין מַעֲשֵׂיהןֶ שׁלֶ צדִַּיקִים כו’ היינו מה שהודיע לנו גמול הצדיקים ועונש הרשעים. או 
פירושו, שהבדיל ביניהם, צדיקים לגן עדן והרשעים לגיהנם, אלה לחיי עולם, ואלה 

לחרפות עולם

 יום אחד שהיה לו לומר יום ראשון כדלקמן, על כן דרש על יום הכפורים, שבו נעשים
 ישראל גוי אחד כמלאכי השרת אגודה אחת ושלום ביניהם. והרשעים ע"י תשובה

 נעשים צדיקים. יום רצון יום חסד, יום סליחה וכפרה. וכן אז מתאחד הרע בטוב להיות
 הכל כלו טוב. כמו שאחז"ל דהשטן גימטריא שס”ד, למימר דבכולא שתא אית ליה רשות

לאסטוני, וביום כפור לית ליה רשות לאסטוני. דהשנה הוא שס"ה ימים (נזר ה”ק)

‘One day’ — it should have said ‘the first day,’ as it says elsewhere. Therefore, it 
is expounded as referring to Yom HaKippurim, on which Israel become one 

nation, like the ministering angels — a single unity, with peace among them. And 
the wicked, through teshuvah, become righteous. It is a day of favor, a day of 

kindness, a day of forgiveness and atonement. And likewise then, evil is unified 
with good, so that everything becomes entirely good — as Chazal said: ‘השטן’ 

has the numerical value of 364 ,שס”ד, to teach/say that throughout the entire 
year he has permission to prosecute, but on Yom Kippur he does not have 

permission to prosecute. For the year has 365 days.” 
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 השטן =5 + 300+9+50=364

שס״ד = 300+60+4

Medrash Bereishis Rabbah 3:8 (cont’d)

 אמָרַ רַבִּי תַּנחְוּם בּרַ ירְִמְיהָ שֶׁבּוֹ נִברְְאוּ ארְַבּעָהָ דְברִָים: הרִָים, שׁמַָיםִ, וְארֶֶץ, וְאוֹרָה. אמָרַ
 רַבִּי יוּדָן שֶׁבּוֹ הָיָה הַקּדָוֹשׁ בּרָוְּ הוּא יְחִידִי בְּעוֹלָמוֹ, שֶׁלֹא הָיהָ בּעְוֹלמָוֹ אֶלָּא הוּא. אתְַיָא

 כּרְַבִּי יוֹחָנןָ וְלָא אתְַיָא כּרְַבִּי חֲנִינָא, רַבִּי יוֹחָנןָ אמָרַ בַּשֵּׁנִי נִברְְאוּ המַַּלְאכִָים, הֲדָא הוּא
 דִכתְִיב (תהלים קד, ג): המְַקָרֶה במַַּיםִ עֲלִיּוֹתָיו הַשּׂםָ עָבִים רְכוּבוֹ המַהְַלְֵּ עַל כַּנְפֵי רוּחַ,
 וּכתְִיב (תהלים קד, ד): עֹשׂהֶ מַלְאכָָיו רוּחוֹת. רַבִּי חֲנִינָא אמָרַ בַּחֲמִישִׁי נבִרְְאוּ מלְַאָכִים,

 שׁנֶֶּאֱמרַ (בראשית א, כ): וְעוֹף יְעוֹפֵף עלַ הָארֶָץ, וּכתְִיב (ישעיה ו, ב): וּבִשׁתְַּיםִ יעְוֹפףֵ. רַבִּי
 לוּלִיאָנִי בּרַ טַברְָאִי בְּשׁםֵ רַבִּי יצִחְָק אמָרַ, בֵּין עַל דּעַתְֵּיהּ דּרְַבִּי חֲנִינָא בֵּין עַל דּעַתְֵּיהּ דּרְַבִּי
 יוֹחָנןָ הכַֹּל מוֹדִים שֶׁלֹא נִברְָא בַּיּוֹם הרִָאשׁוֹן כְּלוּם, שֶׁלֹא תֹאמרַ מִיכָאֵל הָיהָ מוֹתחֵַ בִּדְרוֹמוֹ

 שֶׁל רָקִיעַ, וְגַברְִיאֵל בּצְִפוֹנוֹ, והְַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא ממְַדֵּד בְּאמֶצְעִָיתוֹ, אֶלָּא (ישעיה מד, כד):
 אָנכִֹי ד' עֹשׂהֶ כֹּל נֹטהֶ שׁמַָיםִ לְבַדִּי רֹקַע הָארֶָץ מֵאתִִּי, מִי אתִִּי כּתְִיב, מִי הָיהָ שׁתֻּףָ עמִִּי

בִּברְִיּתָוֹ שֶׁל עוֹלםָ

Eitz Yosef

היה הקב"ה אחד בעולמו שלא נברא עדיין אפילו המלאכים
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Bereishis 48:16-17

 וַיְברְֶָ֥ אתֶ־יוֹסףֵ֖ וַיֹּאמרַ֑ הָֽאֱלֹקִ֥ים אֲשׁרֶ֩ התִהְַלּכְוּ֨ אֲבתַֹ֤י לְפָנָיו֙ אַברְָהםָ֣ וְיצִחְָ֔ק הָֽאֱלֹקִ֥ים
הרָֹֽעהֶ֣ אתִֹ֔י מעֵֽוֹדִ֖י עַד־הַיּוֹ֥ם הַזּהֶֽ

 הַמּלְַאְָ֩ הגַֹּאלֵ֨ אתִֹ֜י מִכּלָ־רָ֗ע יבְרְֵָ֘ אתֶ־הנְַּערִָים֒ וְיִקּרֵָ֤א בָהםֶ֙ שְׁמִ֔י וְשׁםֵ֥ אבֲתַֹ֖י אבַרְָהםָ֣
וְיצְִחָ֑ק וְידְִגּוּ֥ לרָֹב֖ בְּקֶרֶ֥ב הָארֶָֽץ

Rashi

 המלאך הגאל אתי. מלְַאְָ הרָָגִיל לְהִשׁתְּלֵַּחַ אלֵַי בּצְרָָתִי; כּעִָנְיןָ שֶׁנֶּאמֱרַ וַיֹּאמרֶ אֵלַי
מַלְאְַ הָֽאֱלֹקִ֥ים בּחֲַלוֹם יעֲַקֹב וְגוֹ' אָנכִֹי הָאֵל בֵּית אֵל (בראשית ל"א)

יברך את הנערים. מְנַשּׁהֶ וְאֶפרְַיםִ

וידגו. כּדַּגִָים הלַּלָוּ שׁפֶּרִָים ורְָבִים וְאֵין עַיןִ הרָָע שׁוֹלטֶתֶ בָּהםֶ

if we are like fish… we must learn from the fish:

*stay together - achdus - to be protected vs. the enemy - like fish swim in schools

*use our ‘fins and scales’ to swim vs. the tide - don’t become sucked up by the 
culture and ways of the umos ha’olam

*always stay in the waters of torah - A”Z 5b - ein mayim elah torah

Zechariah 14:9

והְָיהָ֧ ה’ למְֶ֖לְֶ עַל־כָּל־הָארֶָ֑ץ בַּיּוֹ֣ם הַהוּ֗א יִֽהְיֶ֧ה ה’ אֶחדָ֖ וּשְׁמוֹ֥ אֶחדָֽ
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